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Günümüzde Türk boylan  üzerine 
a raştırm alar artm asına rağm en, Türk­
çe’nin b ir lehçesi olan Y akutça üzeri­
ne m üstakil çalışm alar yeterli seviye­
de değildir. Bilhassa tarih î - folklorik 
m etinler üzerine çalışma azdır. Bura­
da ele alacağımız metin, Saadet Çağa­
tay’ın «Türk Lehçeleri Örnekleri - II» 
adlı eseri (Ankara . 1972)’nin  241-243. 
sayfalan  arasında yer alan ve Semih 
Tezcan tarafından transkripsiyonlu 
metni ve  sözlüğü hazırlanm ış olan 
«Omoğoy Baay, Elley Bootur» isimli ta ­
rihî m etind ir1. Tezcan, bazı kelimele­
ri ve b irleşik  fiilleri yerine koyam adı­
ğı için m etni tercüm e edemeden bı­
rakm ıştır2. Biz, burada bu m etnin ter­
cümesini vereceğiz.

Yakutların Cedlerinin Lena’ya 
Gelmeleri 

Omoğoy Bay, Elîey Botur
Güneyde Buryat kabilesinin yur­

dunda Omoğoy Bay denilen kişi yaşar­
mış. Bir yerli şam an Omoğoy Bay’a 
ruh  çağ ırarak  üç yataklı Lena nehri­
nin kuğu, yabani kuş bulundurarak 
aşağıya inen Vilyuy ırm ağının kayna­
ğına değdiğini, fal bakarak  söylemiş:

«Lena ırm ağının genişleyerek eriş­
tiği yerde iki m ukaddes kaya varmış. 
Güneydeki mukaddes kaya atın, dava­
rın  yaratıcısı (ceddi) olacak. Kuzey­
deki m ukaddes kaya ineğin ehli hay­
vanın yaratıcısı olarak türetilm işler. 
Güneydeki mukaddes kayanın azıcık 
altında üç güzel çam ağacı yetişm iş­
tir. O rada yaşlı erkekli kad ın lar : 
«memleket ilahelerimiz, geleni yedi­
ren, giydiren cömert olarak yaşarız» 
diye bağırm aya başlarlar. Böylece sen

benim gördüğüm  yere ulaşırsan bah­
tın - talihin, aklın gelecekte uzasın - 
genişlesin diye» söyleyerek.

Bunu kabul eden Omoğoy Bay k a ­
rılı, iki kızlı, on kadar aile oğullarlı 
olarak yerlerinden göçerek, seyahat 
ederler. Nasılsa biri yanlışlıkla Vilyuy 
ırm ağının ucunu bularak, o uzunlam a­
sına botla aşağıya doğru yüzer. Vil- 
yuy’un kaynağına gelip durduğund.a 
Omoğoy Bay kendisi tek başına kütü­
ğe binip Lena ırm ağının karşısına ge­
çerek, doğuda dağ eteğindeki yüksek 
kayam n üstüne çıkarak ülkenin man­
zarasını görm üştür. O baktığında : 
«Neden kuzeyden soğuk rüzgârlar esi­
yor, insan - hayvan yetişmeyen, bah­
tı kuru  durm uş ülke görünüm ünde­
dir. Güneyde y u k an  yönden sıcak sı­
cak rüzgâr vurur, en iyi yer burası 
olacak» demiş. Öylece sallarını kalın 
b ir iple çekip, Lena ırm ağının yukarı­
sına kayık sürerek şimdiki Killem ova­
sına gelirler.

işte gerçekten o Buryat şamanmın 
dediği gibi, göründüğü şekilde ilâhe- 
li, gerçek yaratıcılı yaşlı erkekli kadın­
la r  olarak üç çam ağacına bağıra  du­
rurlarm ış. Omoğoygil burada kayın 
kabuğundan ev inşa ederek yerleşir­
ler. Ertesi gün kuzeydeki mukaddes 
kayaya v arırlar böğüren - kızan dış 
görünüşlü, gebe üç yaşındaki doğur­
mamış ineği bularak getirirler. Sonra 
ertesi gün güneydeki mukaddes kaya­
ya ulaşıp, üç çam ağacını bularak, da­
ha  sonra dört yaşındaki koyu yeleli, 
kuyruklu gebe kısrağı kayanın sol ya­
n ında bularak getirirler. Burada yer­
leşip, balık avlayarak, tilki avlayarak,
o ehli hayvanlarını büyütürler, ağıl 
yaparak yaşarlar.
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Üç yıl olduğunda, büyük şölen za­
manı ansızın Omoğoy oğullarını iste­
terek : iki kısımlı yaymı uzattığında 
nehir kıyısında, ördek yabanî hayvan 
tüyü, ağaç çöpü yüzerek uzaklaşır. 
Onu görerek, d ışarı çıkan Omoğoy'a 
haber verirler. Bunun üzerine Omoğoy 
em ir verir : «Gözetleyin.» diyerek. Nir- 
giter ve D orgutar denilen iki oğul, 
mevcut bulunan güneydeki mukaddes 
kayaya ulaşm aya başlarlar. O raya var­
dıklarında tam am en çıplak bir kişi ya­
şıyordun Onu görünce oğlanlar gizli­
ce yaklaşırlar, o anda insanları seze­
rek :

«Bu Omoğoy’u n  oğullarısınız değil 
mi? Ben siz yerleştikten sonra yılın ya­
n s ı olduğunda sizi takip ederek iki 
yarı yıl bozkırlarda seyahat edip bu­
ray a  gelip yerleşiyorum» diye âlim ki­
şi gibi, devam la «Ben Elley Botur de­
nilen oluyorum» der. Konuşup, anla­
şarak  hepsi Omogoygil’e vanp  gelir­
ler. îşte o gelen Elley, Omoğoy’a  üç yıi 
boyunca ailenin (hizmetçi) oğlu gibi 
yaşam aya başlar. Çok kuvvetli göste­
rişli, yakışıklı, işinde üç kişinin mik­
tarı iş yapan (biri) olarak Omoğoy’u 
överek yaşar.

Omoğoy Bay’m  iki ergin evlenme­
miş kızlarından büyüğüne Dekey Dep- 
se, küçüğüne Nyıkı Dahhan denilir 
imiş. İkisi birden b u  Elley’e zevce ol­
m aya çok istekliymişler.

Bir sabah kalkan Omoğoy’un  yaşlı 
k an sı oymalı kımız kadehini uzatarak 
Elley’den «Bizim kızlanm ızdan tayin 
edilmiş b ir  güzelini zevce alarak, ne­
sil sahibi olun. Biz sana  o Nyıkı Dah­
h an ’ı tay in  ettik» diye istekte bulunur.

Yaşlı kadının verdiği kımızı Elley, 
alıp içmeye başlayarak, herhangi bir 
şey söylememek için sadece dinler. 
Avlanır, hem  av hayvanları çok, hem 
de evi güzeldir. îk i kız sürekli arka ta ­
raftan  def’i hacet için çıkmağa alış­
mışlardır. Bunu Elley çalıştığı zaman 
gizlenerek gördü .• ik i kızdan sevilme­

yen kız Dekey Depse’nin sidiği beyaz 
köpüklenerek kaptaki gibi b irik îre ’.t 
durup kaldı, fakat küçük sevilen kız 
Nyıkı D ahhan’m sidiği su gibi yere 
köpüsüz sinerek kalmıştır. Ona hük­
m ederek «Bu sevilmeyen kız gelecek­
teki nesilli soydan olmalı, sevilen kızın 
soyu genişlemeyecek, o halde ebedî ol­
malı» diye düşünce yürütmüş.

Omoğoy Bay birgün Elley’i aniden 
çağ ırarak  sorar •. «Ne şekilde, bu bizim 
çocuklarım ızdan hangisini zevce aia- 
rak  nesil - soy uzun olacak?» diye. 
Ona Elley : «O kötü, çelimsiz kız De­
key Depse’ni zevce alacağım» demi?. 
Buna Omoğoy Bay kötü kızı zevce al­
mak istediği için kızarak, razı olma­
yıp, hisseleriyle m allarından b ir kuy­
ruksuz, boynuzsuz sırık kızıl ineği ve­
rir, ve : «İşte, çabuk gidin, iki gözü­
müze gözükmeyin, nerede (olmayı) 
düşünürseniz de başka yerlere giderek 
orm anm  ağaçları gibi ay n  olun» diye 
lânet etmeye başlayarak kovar.

Elleygil sadece ikisi, o zamanki 
Kien İeye ovasına, şimdiki Sahsarı’ya 
gelip yerleşerek, kulübe inşa edip, at 
ipi hazırlayarak, tezek hazırlayarak 
ağıl yapm aya başlar. Â t kabı hazırla­
yarak, a tlan n ı tu tup sağarak kımız ya 
parlar.

Zam anla zenginleşerek, çocuk 
sahibi olup nesillenmeye başlarlar. B- 
rikm iş kım ızlanyla b ir yaz tay kımızı 
hazırlayıp, akrabalarıy la Omoğoygili 
davet ederek kımız serpme âyini ya­
parlar. Davete yaşlı karısıyla birlikte 
ailenin oğlanları gelmiştir. Omoğoy 
sevilen kızıyla gelmemiştir.

Elley kımız âyininde kaplı, yeleli 
kadehi kaldırıp, diz çökmeğe başladı­
ğında dua eder. O tannları, memleket 
sahibi ruh ları överek (isimleriyle çağı­
rarak) kadeh uzattırır (yedirir - ic:- 
rir). Bu sırada göğün doğu tarafından 
havalanan bir demet at kılı güneşin 
doğuşundan güneşi takip edip, döne­
rek uçup gitmiştir. O ikisi arasında kı­
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mız bayram ının ortasında, Omoğoy’un 
hizmetçi kızı gelerek haber verir : 
«Sevilen kız Nyıkı Dahhan tayin ba­
şını yularıyla bağlayarak k ısrağa  sü­
rükleyip g.diyor, çabuk varın.» diye­
rek. Bu sebebden bütün ahali varıp 
görür (ki), Nyıkı D ahhan kısrağın  ba­
şının yularıyla sürüklenerek ölmüştür, 
böylece öldüğü zam an yetişirler.

Elley işte o andan itibaren yaşa­
yan Sahaların atası olduktan sonra 
büyür - genişler, zenginleşir. Bilinen 
Sahaların beş büyüğü : Hanalas, Mene, 
Boturuskay, Borogon, Nam - Elley Bo- 
tu r’un oğullarından ortaya çıkmıştır.

Mene - Hanalas bölgesi I. Nörük- 
teyi köyü, 40 yaşındaki kolhoz işçisi 
Niko’cy Savviş Okoneşnikov anlatarak 
S.î. Bolo yazmıştır. Büyük yaz 1933 yılı,

Temmuz ayı 15. gün.
S.î. Bolo’nun özel arşivinden.

1 Bu metin, G.U. Ergis’in. İstoriçeski- 
ye predeniya i rasskazı Yakutov 
(Moskva - Leningrad, 1960) adlı 
eserinin I. cildinin 55-57. sayfalan 
arasından aktarılmıştır.

2 Tezcan’ın yerine koyamadığı keli­
melerden bir kısmı şunlardır:

Eppit «söylemiş» (et—'den),
tohtoon. baran «durduğunda» (toh- 
too— bar—’dan), tiiydehhine «ula­
şırsan» (tiiy—’den), bilingngi «şim­
diki», sılcar «yürür, yaşar» (sınt—’ 
dan), erge tahsa ilik «evlenme­
miş» (erge tagıs—’dan), bara oh- 
sung! «defolup gidin!» (bar— 
ogus—’dan).
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